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A kaposvári czukorgyár. 
(P.) Most midőn a bérharcz, nem 

csak a mezei munkát veszélyezteti, 
hanem az egyes ipar-vállalatok is sok
szor majd a tönk szélére jutnak kö
vetkezményeként ; midőn korunk ezen 
veszélyes betegsége folyton nagyobb 
mérveket ölt; helyén valónak találjuk, 
ezen, mind a munkásra, mind a mun
kaadóra nézve végzetessé válható kórral 
tüzetesebben foglalkozni. 

Divattá vált ma már, hogy a 
munkás osztály tömörül, szakegyleteket 
alakit, mely szakegyleteknek szabály
zatai egyiket ugy mint a másikat 
kötik. És ha egyik vagy másik, akár 
jogos, akár jogtalan módon, a munkát 
abbahagyni akarja, vagy a munkaadó 
által elbocsájtatik, mert kötelességeinek 
meg nem felel, nem egyedül vele hanem 
az egész szakegylettel, esetleg az egész 
ország szakegyleteivel kerül összeütkö
zésbe a munkaadó; és nem csak az 
alkalmazottak szüntetik be a további 
munkát, hanem ilyenek a munkára szé
les Magyarországon sem kaphatók. 

Ezekből azután származnak olyan 
összeütközések, a melyek nem csak a 
hatóságoknak okoznak sok dolgot és 
gondot, hanem ugy a munkaadó, mint 
a mukás, sokat vészit az elpocsékolt 
idő által. 

Ezen szakegyletekkel szemben azu
tán a munkaadók, a munkásaikkal szer 
zödéseket kötnek "közösen elfogadják és 
aláírják. 

Ezen szerződések azonban, csak 
addig érnek valamit, amig a munkaadó 

és munkás között összeütközésre nem 
kerül a dolog. Ezeknek annyi kibúvója 
van. hogy azokat a hatóságok figye
lembe alig vehetik. 

Ennek oka legtöbbnyire az, hogy 
hozzá nem értő egyének, felületes mun
kájából származnak. 

Helyén valónak tartjuk itt váro
sunk legelső vállalatának, a kaposvári 
czukorgykrnak rendtartását, s vele együtt 
városunk ezen igazán minta ipartelepét 
olvasóink előtt némileg megvilágítani 

A kaposvári czukorgyár, nem ál
lami segélylyel épült, rsi>iridliu vállalat, 
mint az ország iparvál'alatainak egy 
igen nagy része; hanem a kaposvári 
mezőgazdasági részénytársaság által lé
tesített a kor és az üzletek igényeinek 
teljesen megfelelő ipartelep, mely nem 
csak a mezőgazdaságok termelését, és 
földjeiknek jövedelmezőségét emelte, 
hatványozta, hanem sok-sok száz em
bernek nyújt télen nyáron tisztességes 
bért, keresetet és megélhetést 

Itt az üzemet nem zavarják a 
bérharczok; a munkásokhoz a lelketlen 
izgatók, — kiknek a munkások feliz
gatása egyedüli kereset forrása, — 
meg nem közelithetik, folyik minden, 
rendesen, mint a lánczszem, szép egyet
értésben ugy a munkaadó valamint a 
munkások között. 

A bánásmód a munkaadók részé
ről jó, a munkabér elegendő; — ezt 
tagadni nem lehet; de van azonban 
más dolog is, ami a bérharczot kizárja. 

E z a kaposvári czukorgyár gyan 
rendtartása. 

Ezt ahhoz értő emberek csinálták, 

kizár minden kételyt, nincs benne egy 
szó sem,' amit akár egyik, akár másik 
fél félre magyarázhatna, vagy "kibúvó
nak használhatna. 

De leghasznosabb része a bérharcz 
kizárására, a rendtartás i-ső pontja: 
E z világosan kimondja: hogy a föl
fogadott munkás, vagy munkáanő, a 
törvény által alkotott egyesületeken kí
vül, semmiféle egyébb szak, vagy ha
sonló munkás egyletnek tagja nem lehet, 
ha pedig felfogadás elölt már az volt, 
tartozik -abból kilépni, és kilépését a 
gyá)i igzgatőstignál igazolni. 

E z a fő momentum, amely már 
magába véve kizárja a bérharczot; — 
mert lelketlen izgatók a munkáshoz nem 
közelíthetnek. 

De meg van védve a munkás ér
deke is. 

Ugyanis: a szolgálatbóli kilépés 8 
napi felmondás által történik. 

Ha tehát a munkás, jogait és 
igényeit, bármi módon sértve találná, 
nincs utalva sem ő sem a gyár a 
hosszas huza vonával járó bérharcéba 
menni, hanem felmond és 8 nap alatt 
elmehet. 

Ha pedig megbetegszik, betegsége 
napjától kedve húsz heti időtartalomra 
teljes fürtösét élvezi; és ingyen gyógy
kezelésben részesül. 

A rendtartás minden gyári alkal
mazott kezében van, tudja magát mihez 
tartani; ismeri az őt megillető elő
nyöket, de ismeri kötelezettségeit is, 
amelytől eltérnie nem szabad. 

Innét van azután, hogy a kapos
vári mezőgazdasági részvénytársaság 

Mintákat kívánatra készség- H 
gel küldünk. 

Szénásv.Hoffmann ésTsa| 
H e k l á m r z l k k e k : 

Színen suhogó r, klámtaft méterként frt 1 .35 
fekete . . y frt 9 6 , 1 .36 , 1 5 0 
Japáni uosóeelyem „ frt — . 8 6 
Liberty Sublime minden ezinben m. „ — . 7 8 
Lomsienne brillanté méterenként „ —.96 
fekete rnheeelymek , 8 6 krtól följebb 
Menyasszonyi rohaaelymek m. 7 8 , „ 

Ú j d o n s á g o k 
Y o l l e 6ren«dlne a legszebb színekben 
Y o l l e de Sole 
Popeline brillanté „ „ r 

mindhárom 120 ezen t i méter szélességű 
Dus választék gyönyörű skót-selymekben. 
Travers csikós éa kockás Taffta Richs 
rabára és blúzra 120 cm. széles Hadiam ée 
créppe bril lanté minden ezinben. — Lonla 
X V . jellegű chiné ée Mille flenra s e l y m e k . 
— Gyönyörű csipke , gyöngy- éa rázzon 
hímzett ruhái I r l s h csipkék ie vászon 
hímzések Legújabb! Fekete Bol l - ta f f t 5 0 

frt 1.90 stb. 
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czukorgyárára, bízvást elmondhatjuk, 
hogy nem csak nálunk Magyarországon, 
de még a külföldön is minta gyárnak 
tekinthető. 

Az igazgatás, a munka, a mun
kások szorgalma példás, és ezt talán 
csak a tisztaság és rend éri el. 

óhajtandó volna, ha minden gyári 
igazgatóság, minden építési vállalat, sőt 
maga minden szakegylet is megsze 
rezné. ezen gyárnak gyári rendtartását. 

Bizonyára mindannyinak csak elő 
nyére válna. 

Egyről-másról. 
K a r c s i n vagyunk ezzel az ex-lex-el . 

Szeretnénk mindent belemagyarázni, ami 
pénzbe kerül. Mett h i t mi igazi hazafiak 
vagyunk. De meg fizetni nem is valami 
names gondolat ; megirla ezt m l r egy nagy 
költőnk rólunk, mikor igy verselt: 
• Mig azt mondják: fizessen a nemesi 
ördög, pokol, ez volna még caak a leves • 

Miután pedig ma már egyenjogúak éa 
igy miudinuyian .nemetek' vagyunk, a ,.ur
dum tőlünk k iv inni ia, hogy tfizeZZÜnk < 

Ma már az ex- ez et rámagyarátni 
azeretoénk szabó-, csipesz-, fűszere, stb. 
számláinkra ia. De ezt nem fogadják el 
tőlünk; mert e i caak azabó, czipáaz é fü-
aseras éa nem állam szükséglet. 

A hivatalos akták bélyeg nélkül hever 
nak a hivatalokban, azokra a fiskális csupa 
'hazafiságból', meg talán más 'fontot Szem 
pont«-ból is, nem rak bélyeget. Valószínű
leg azért, mert az ügyfelek is azt allegálják, 
bogy az ex-lexnen ók a m fizetnek peri 
költségeket. 

Egy ilyen Jóizü bélyeg-kérdés foglal
koztatta legutóbb egyik megye állandó 
választmányát is . 

A vármegye e yik hazafias srOlga-

T A R Q Z A. 

Mese az elvesztett boldog
ságról. 

A nagy és előkelő társaságnak, mely 
minden hét szerdáján a herczegn&nél össze
találkozik, mér legnagyobb része eltávozott. 
Csak az intim ismerősök maradtak, kik a 
herczegnó kisebbik szalónjába vonnlvs a 
parazol lámpa diszkrét világa mellett ül
dögéltek együtt. A bestéd a fiatal Szalóczay 
báróról folyt, aki a förangn társaság általi 
nos megdöbbenésére feleségül vette egy 
barátjának a kedvesét. A báró tettét min
denki elítélte. KülönOssn aa a három fiatal 
aassony, akik közül at egyik egy pohár 
peiagő maradványait élveste, a mSatk kettó 
pedig i cigarettázol i . óaainte nyiiatkoaatok 
estek/ hiszen nagyon Intim társaság volt 
együtt. A herczegnó végül megjegyezte: 

— Elvégre, ők tudják mit cselekedtek, 
e ncreiem hatalmas, lehet, hogy nagyon 
boldogok leásnék. 

— Egy olyan leányoyal soha, — je
gyezte meg a meggyőződés hangján Stomotay 
báró, akt tábornok volt a huszároknál. 

— Mi a véleménye magának ? — 
" ó l t a hercsegné e pillanatban egy aaikár, 
de asálea vallu, rendkívül elegáns n n em
berhez, a ki mindeddig hallgatott. 

— KOitetlenOt az utóbbi, en » azt 

bírája ngyania megtagadta, hogy a fizetési 
nyugtájára bélyeget tegyen. Be is adta az 
adóhivatalhoz bélyegtelenOI. 

A z adóhivatal pedig — bizonyára 
azintén csupa has ifiságból — megtagadta a 
fisatéat. 

Igy került atntán az figy a megyei 
állandó választmány elé. 

A a lett most a nagy kérdés, hogy mit 
csináljon az állandó választmány ? Mi legyen 
a határozat ? 

Mert hát at bizonyos, bogy a tisztvi
selőnek fizetése jár . A z ia bizonyos, bogy 
ex-lt-xben bélyeget adni nem muszáj, sót az 
be sem is hajtható. 

Aa adóhivatal pedig 'királyi' lévén, 
ezen minőségére való hivatkozáaaal, a fizetést 
egész határozottan megtagadta a bélyegtelen 
nyugta ellenében. 

De h i t miért lenne aa állandó vá 
lasitmáoyba annyi törvénytudó, annyi okos 
ember, ha még ily csekély dologban sem 
tudna végrehajtható határozatot hozni ? I 

Hozott i s i 
Elrendelte ugyanis határosaiéban, 

hogy a vármegye alispánja paratsezoljon rá 
a kir. adóhivatalra, m> szerint z fizetést 
bélyegtelen nyugtára is, azonntl eszközölje 

A i t hisszük, hogy a .nyakas kir. adó
hivatal' most sem fog fiaetni. 

Mivel pedig mi szörnyen kíváncsiak 
vagyunk, várjuk, hogy az adóhivatal nem-e 
a 'Kit tükör' somról, körtéről éa almáról 
nevezetes passzaiéval felél ? Éa ez esetben 
miként hajtják végre a megye állandó 
választmányinak határozatát ? . . . 

Saprlati 

H Í R E K . 

— Személyi hírek. Dorner Zoltán a 
kaposvári kir . törvényszék elnöke, — sza
badság idóje letelvén, — hivatalos mfikö-
déaét ismét megkezdette. — Sérközy Béla 

hiszem sohasem leásnék boldogok, de nem 
abból aa okból, a mit a tábornok gondol. 

— Hát miért 7 — Kezdték egyszerre 
faggatni valamennyien. 

A kérdezett, Rákóczy Miklós gróf, 
kétségkívül a legérdekesebb, mondhatni 
legkiválóbb tagja volt a társaságnak. Sokat 
utazott ezen ember, sokan a i t mondták rá 
hogy különcz, mert olykor lizhónapig azt 
sem tudtak merre jár, de abbzn mindenki 
megegyezett, hogy nagyon érdekes ember. 
Különösen az asszonyok szerették. Már 
deres baju volt, de atléta alakjával, napbar
nított szigora vonása arczával, atikrásó 
fekete szemével már sok fiatal embernek 
lehe.elt volva a szerencsés vetélytársa. H a 
amúgy társaságban megszólalt — ritkán 
tette — valóságot áhítattal hallgatták. 
Különösen a törtenetei vo tak érdekesek, a 
melyeket utazásaiból elbeszélt. Mindig utánuk 
tette, hogy nem igaz ám, éu ezt csak ugy 
kigondoltam valahol egy csillagos éjjel ott 
a havasok aljén. 

Hogy azután most egyre faggatták 
azt mondotta: 

— Erre a kérdésre is csak egy törté
nettel tudnák felelni. Tulajdonképpen nem 
is volna asabad elmondanom ezt a törté
netet, olyan furcsa, különös, hihetetlen. De 
hát elmondom mégis, gondoljon utána min
denki a mit akar . Arról volt itten szó, hogy 
nem lebet sohasem boldog az a fiatal pár, 
mert az a leány ilyen, meg olyan. Éu azt 
mondom, ez meg nem volna baj, mert nincs 
lehetetieu, történnek csodák, igy hát meg-

Somogyvánnegye alispánja egészsége helyre 
állítása végett, Lovrauába utazóit, hosszabb 
tartózkodásra. 

— Áthelyezés A z igazságfigymieitiler 
Tóth Mihály kaposvári és Kertéss Ignáet 
pécsi k i r . Írnokokat kölcsönösen áthelyezte. 

— A kaposvári igazságügyi palotát 
végre talán megkezdik építeni; Ogyanis 
Dorner Zoltán a kaposvári kir törvényaiék 
elnöke a napokhau tisztelgett Lányi igai-
eágügyminiszternél, mely alkalommtl elő
hozta, miszerint ugy a kir . törvényaiék, 
valamint a kir . járáabiróság helyiségei, ma 
már nem felelnek meg a kor igényeinek, 
de meg ezen helyiségedet a tulajdonosok 
föl is mondták. A s igazságOgyministter 
azon igeretet tette, hogy a palota meg
építését már f. évi szeptember havában 
megkezdik. Ideje i s ! 

— Megvált s z e r k e s z t ő D r . Pete Már
ton a aS^mogyvármegye* volt főszerkesz
tője megvált a lap szerkesztőségétől. Vele 
a »SomOgy vármegye* egyik jó tolla és 
tevékeny munkását vesztette el. 

— Athletikal verseny. A kaposvári 
athletikai club f. hó aO an nagyobb szabású 
versenyt rendet, t ezúttal tennis verseny 
is less. Reméljük, hogy athletáink mint 
mindig ezúttal is kitesznek magukért a a 
versenyből győztesként kerülnek k i . 

— Rejtélyes hulla. Megírtuk mult szá
munkban hogy Tótsienipál közság határá
ban az arató munkások egyik* árokban egy 
női hullát találtak, mely hulla azonban 
feloszlásnak indulván teljesen, feliamerhet-
lenné lett ; mint ujabban értesülünk a meg 
indított vizsgálat végre kiderítette hogy a 
hulla őzv. Ktemzer Salamonoé síül. Weisx 
Betti kéthelyi lakósé. A szerencsétlenül járt 
nő ugyanis csendea elmebajban szenvedett 
a már a mult hó 18-án eltűnt lakásáról a 
valószinü miközben az erdőben bolyongott, 
az alatt fulladt bele az egyik vízzel telt 
útszéli árokba. 

— GyilkOMág. Hernászt Ferenc i 
aomogyszentmiklósí lakóst, f. hő 2-án, a 
morlözhelyi pusztára vezető orazágut árká
ban halva találták. A hulla fején óriáai 
seb tátongott, a melyről majdnem biztosan 
meglehet állapítani, misserinl Hernászt 
Ferenc i gyilkosságnak esett áldozatul. A 

j a v u l j a ' , igen is megjavulhat, sőt javulásá
ban, vezekléaéban olyan magaslatra emel-
kedhetik, hogy tisztelni kell föltétlenül, 
rossz volna az, aki a multat fölemlítené 
neki. 

Nem as itt a baj. A z a leány, a k l 
valaha elbukik, nem csak a maga boldog
ságát teszi tönkre, hanem egy másik embe
rét, aaét, aki valaha beleazeretett nagyon, 
forrőn, a kit viszont ő ia megszeret nemes 
érzelemmel igazin, nem ugy mint a csá
bítót. 

Az a másik ember nagyon boldogtalan 
less, mert szerel, de nem hiaz, nem bisz a 
hfiségben. És itt nevezetes szerepe van a 
világnak, a melynek nincs szerető szive, 
nem abból fakad as ítélete. 

Volt egy ember, magunkfajta, uri 
fajta Azzal történt meg az, bogy egy ilyen 
leányba lett szerelmes A leány pedig sae-
gény, mindenkitől elhagyatott leány volt és 
nagyon szép. Minél tovább ismerték egy
mást, annál jebban szerettek. Miért ! Meg
mondom. Anuak a férfiúnak, nevezzük ót 
Sándor grófuak, mar meghaltak a szülői. 
Idegenek nevelték, meg rokonok. Gazdag 
volt, asép ember volt, gyermekkorától 
kezdve mindenkiről csak aat vette észre, 
hogy valami titkos ciél ja van vele. Egyet 
nem tapasztalt nem érzett senki réaséról I 
igen, meleg érdek nélküli szeretetet. Ebben 
nem volt része, A leáoy pedig valóságot 
gyermek volt még, a mikor egy gonoaz 
ember elcsábította. A mikor a dolog kitu
dódott, a saUlói elkergették, mindenki, a kt 
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leletről értesítették • c s u r g ' i k ir . járásbíró
ságot, minek folytáé • vitsgálat megindult, 
amely hivatva lest kiderítem esetleg est is, 
bogy váljon nem baleset idézte-e elő a 
halált 

— Vonat blizeütközés. A Fonyódról 
Kaposvárra f. hó 3-án este érkező eateli 
(Brdóvonat Kaposvár állomáson, helytelen 
váltóállítás kOvetkeatében, egy tehervonttba 
Útközöd áa ennek következtében kisiklott, 
szerencsére asonban, a i utasoknak az ijedt
ségen kivtll máa bajuk nem történt. 

— Egyházmegyei közgyűlés A belső 
somogyi ev. ref. egyházmegye f. évi aug. 
első napján tartotta meg rendes közgyü-
léiét Csurgón. T ö b b az egyhazakat érdeklő 
ügyek között volt a kaposvári ev. ref. 
egzhéznak, 15 0(10 korona építési segély 
megadása iránti kérvénye; erre vonatko
zóiig határozatba ment, hogy az ügy pár
toló véleménnyel fog föllerjesztetni, a 
Pépén tartandó őszi egyházkerületi köz
gyűlésére, mely hivatva lett a segély meg, 
vagy meg nem adása iránt intézkedni. A 
már kamatozó építési alap eddig 8a ezer 
korona-

— Iparművészeti kiállítás Kapoivárott 
A kiállítsa rendelésének elömuahálátait 
mosl végzi Kopita N . János kaposvári i l 
letőségű szobrászművész. A kiállítás, — 
reményen felüli — fényesnek és nagysze
rűnek igérketik. Ugy a helyi végrehajló 
buoltság buzgó működése, valamint az 
orssigoa magyar iparművészed társulat 
áldoiatkéstsége, határt nem iamerö erélyel 
iparkodik a kiállítás aikerét biatosttani. Hogy 
as eredmény nem marad el, e i már egészen 
biztosítva van. Annyi remek éa n é p dolog 
vár már eddig is e kiállításra, miszerint a 
iiemlélöt nem caak gyönyörködtetni, de 
hitározottan meg fogja lepni 

— Ksaauth éa Daák képel a kapoavárl 
városház dísztermében A varos képviselő
testülete által megrendelt Kossuth L a j o s és 
Daák Ferencé nagy basánk Beinek életnagy
ságú képét Bacakay megfestve, már június 
hó folyamán át adta a vároa polgármes
terének, k i ia a díszes kereteket elkészít-
tetven, a képek legközelebb lesznek a város 
diaiaa közgyűlés termében elhelyezve. 
Kossuth Lajos aroakepe a díszterem déli, 

Deák F e r e n c i képe pedig at éazaki falára 
kerül. 

— Halál a fürdéskor. Tótnjfaln haté 
rában Szabó látván zádorí lakói a Drává
ban fürdőit, miután azonban, — daczára 
annak hogy nsini nem tudóit. — a vi ibe 
mélyen bement, a rohanó folyam árja 
elk pia, és mire segélyére siethettek volna, 
elmerült. Csákágyokkal halászták k i holt
testi'(. 

— ClÖkBnyöt lokomotív. Mulatságos 
csat történt a fonyod—kaposvári vonaton 
a mult vasárnap esteli fürdövoaattal. A k i i 
lokomotív ugyanis a h o s i i u kocsisorból 
álló. éa igen sok fürdőző közönség által 
megterhelt vonatot Oszlopán állomásig csak 
elssállitotta, azojban tt, nem bírván a nagy 
terhet, m e g c a ő k ö n y ö e ö d ö t t éa 
fölmondta a szolgálatot. Végre nagy kérés 
és könyörgésre rászánta magát, hogy az 
Oszlopán és Somogy-Jaád állomások közti 
hegynek két részben fölvontatja a megter
helt kocsikat. Igy is történt, először falét 
fölvitte Somogy-Jaádra, t intán viaaaament 
Ositopánba n máaik feléért, éa ugy vontatta 
föl a i t ia Somogy-Jaádra. Itt t intán megint 
becsapták a csökönyös lokomotivot, ameny-
nyiben a dupla terhet iámét összekötötték 
éa hála a Kaposvár állomásig tartó völgy 
aek, vele n é p e n bekociogott másfél órai 
késéssel végállomására Kaposvárra. 

— A kaposvári nömunkáaok tzakegy 
late a mult vasárnap tartotta meg Kapos
várott alakuló gyűlését. A gyűlés siónoka 
K a t n a k o v i c a Téré i volt, k i Buda
pestről lett laküldve, a szónoklat megtartá
sára, éa a pályatársak buaditáaára. 

— A Balatonba fulladt. A mult pén
teken délután Fonyód fürdőtelepen, egy 
munkáa osztálybos tartozó ember a gőzhajó 
kikötő állomásáról a Balatonba ugrott, és 
ott a mély visben elkezdett vergődni. 
Többen látták éa segélyére siettek, de mire 
hozaáérlek volna elmerült a habokban. A 
vasárnapi óriási vibar vetélte partra holt
teatét Fonyódon alul. Kilétét malg sem 
tudják. 

— Elcsípett tolvaj. Kopacsek István 
volt községi körjegyző teljesen elzüllött, éa 
mint ilyen a lopástól aem riadt vlsssa, 
kötben aiután nem caak lopott, de csalt 
la . Legutóbb egy axüst botot amelt el , ezen 

azonban rajta veaitatt, mert a kapoavárl 
rendőrség elcsípte ás letartóztatta. 

— Megvágott aanooy. A Kovácsi 
községhez tartosó Prótze puaatán Kr teay i r 
Vendel éa Nagy Istvánné kint a mezőn 
kapáltak. Kapálás kőiben valamin öaaae-
külömbózlek. Siő-szavat követett, minek 
aztán az lett a vége, bogy Krtsnyár föl
kapta a kapáját, éa azzal belevágott Negyéé 
jobb karjába, éa padig oly erővel, hogy 
rajta anlyos teati sértést követett el. Föl
jelentették e i eeetet a marcsali kir. járás
bíróságnál. 

— Utczai tárnádét Balatonberényben 
ifjú Bakaa József ottani lakón legény, ha
ragos lett Börőes Jánosra azért, mart nem 
engedte meg neki, hogy a nála lakó fürdő
vendég cselédjéhez bejárhasson. Bakaa 
azután boasznt forralt boldogsága megron
tója ellen. A bosszúra as alkalom mag Is 
jött. Ugyanis mikor Bőröcz a korcsmába 
este kissé alborozgalolt éa ugy 18 óra 
körül hazafelé bandukolt. Btkaa egy kerltáa 
mellül meglelte ée vasvillával megtámadva, 
rajta aulyos sérüléseket okoiott. A a matt a 
hatóságnál feljelentve lett, bár Bakaa erő
sen tagad, tagadása azonban bajjal fog 
rajta sagileni. 

— Tüzboo lelték halálukat Megdöbbentő 
asaraDcsétlenaégnek csati áldozatául jnlios 
bó 8 9 én Pulfer Jóazel némelojfalnsi lakös 
polgár éa 18 évea János nevű Ba. A aseren-
oséllen polgárnak ugyania 39-én délután 
i zideig iameretlen okból kigyulladt a kása 
a a nagy bőségben csakhamar négy gazda 
lakóháza és Osssea melléképületei lángokban 
állolt. A szerencsétlen Pulfer annyira mag
ijedt a tűztől, bogy a lakóháza pinctéjébn 
bujt, hol a nagy füat következtében mag
fulladt. Hasonló aors érts 18 éves fiát, ki 
rémültében a kemencéébe bujt, 1 mire reá 
akadtak, már megvolt fulladva. — A kár 
miotegy 4OOO koronára rug, mely ősategböl 
csak egy csekély rési térfii mag. miután 
Pulfer lakóhását kivéve, bi i loal tvt mi 
sem volt. 

— Eviáré virága A aientimrel m. 
kir. földmlveléal Iskolában az évzáró viza-
gálátokat f. hó 16-én d. a. 9 órakor tartják 
meg, melyre aa érdeklődő gaida közönséget 
aa uton ia meghívja at igazgatóiig. 

eddig aiiveaen látta, elfordult tőle E'jöti a 
nagy (óvárosba éa keserves munkával ko
reaié e kenyerét. A k k o r lette meg Sándor 
grót Levitte egyik birtokára, messaire, egy 
olyau zugba, a b o v l még a madár aem jár. 

Puszta mindenfelé, egy kia falu volt 
csak a közelben. Olt aztán éltek titokban. 
É t ott fejlődött k i a szerelmük Sándor 
gróf nem tudott eljönni onnan. Az év leg
nagyobb részét ott töltötte. A faluban meg 
a környékén a i t hitték, a aaép nő a fele
sége. Ea sokssor hívta a leányt, hogy jöj jön 
fol vele a fővárosba, mulatni, saórakosni. 
As sohasem jött. a világ minden kincséért 
sem tette volna. A l t a leányt pedig imádta 
a környéken mindenki, a k i caak ismerte. 
Példái rendben tartotta a kis gazdaságot, 
nem vágyott ki belőle soha. Jártak oda 
újságok neki, ennyi elég volt a világból. 
Kéaöbb, mikor megokosodott, akkor tudta 
csak mérlegelni, hogy mit tett & akkor, 
mikor a ceábitó asavara hallgatott,- Hogy 
mit veszített 6 akkor . Most leeste, bogy 
eunak a mit veszített még a látszata 11 
mtuö drága aeki most. Többé nem tudna 
nélküle megélni. És kedvese, caak a ked
vese, de imádja, aaereti. Nemeeleik 0, jó 
asivü ember, est is tudta, hogy gazdag, de 
a mit neki ad, aa semmi, egy jó oeeléd 
talán tübbet kapna ' — aanek — a kia 
gaadaságaak a kezeléséért, mint ö. Am de 
a mit a gróf naki ad, as meg mindennél 
több, mert ima megóvta minden roetatól. 
Am azért ö mégsem Jó, de nem tudják. 
Meghalna, ba valaha al kellene mindéit 

veszíteni, csak a mi van a látszatot. Sok
szor kívánta, bár lenne koldus ez ember, a 
kit oly igazán szeret, akkor talán lehatna 
reménye, de i g y ? Titokba s i r l a a könnyeit 
Lám a kis világ neki a paradicsom, mégis 
aseret éa asaretik éa megia becsülik. On 
feláldozó, alázatos, kedves, gyöngéd volt 
mindig Igazán magható volt aa a nagy 
kitisztult, önzetlen szeretet a mit fi érzett. 

A gróf is érette ezt. Ott a kis puaatán 
megtalálta, a mit nsm talált meg a világon 
bolygásában sehol.- a oagy szeretetei. Kiért 
nem tudott elválni attól a leánytól. Mert 
annak nem kellett semmi, semmi, ceak aa, 
hogy ne Uaae el öt onnan, a bol A vau, a 
hova ö jön olykor, ha csak agy szavát is 
hallja. 

Igy volt, igy történt aa. E s multak 
aa évek, tüulak, rohantak. A férfi egyre 
jobban megtanulta szerelni a leányt, de a 
lelke mélyén ott égett a kétely: hátha . . . 
hátba . . . 

Egy iában al akart tőle válni. Sok, 
sok pénit akart naki adni, a nő ast felelte: 
nem kall semmi megyek. E l la ment, ki aa 
éjszakéba. A férfi utána meni, visszahozta, 
de n hit nem jött meg a aaivábe. Mirs a 
nő azt mondtat 

— Meghalok, ha előzöl. 
Kétalkedatt a szavába. A hit nagy 

dolog, csodának kellett történni. A gróf 
megmondta azután n jelenet után a leány
nak, hogy végrendeletébe rsá hagyta ast a 
kis földal. 

— Ha te elhagysz éa aem élek tovább I 
— mondta lemét a leány. 

Nem hitt neki a férfi. Csodának kellett 
történni. £• a caOda magtörtént A gróf 
egy napon nngy betsg lett. Gőndoiták, 
ápolták, a nő nem tágított ágya mellől. A m 
hiába való volt minden Egysasr egy pilla
natra elsannditott. Mire fölébredt, Ott találta 
1 grófot hidegen, mozdulatlanul. Hívták aa 
orvost jött a halottkém, aiok megállapítot
ták a halált. Sándor grófot kiterítették. A 
nő intéakadett mindenről, a midőn pedig 
már ott feküdt a ravatalon áe ugy volt, 
hogy reggelre jönnek ea emberek éa vtsaik 
majd mesait, messzi, a családi sir boltba 
alternálni és nem jön többé ide, ebbe a 
kis fáeaekba, hol 6 aanyissor várta szlv-
ssakadva. akkor odament még egysasr utol
jára megcsókolta a hideg ajkat, aiután 
levette a falról a kis revolvert át ott a 
ravatal mellalt a asive Iájára illaastva e l 
sütötte Leroskadt a ravatal mellé • eaive 
vére szépen oda csörgedezett a ravatal 
virágaira • pirosra faelatta a fehér r ó n á 
k a t . . . 

A csoda akkor lörtént. A halott agy-
szerre caak felült a koporsóban. Ne hitet
lenkedjenek kérem, es Igy történt, Sándor 
gróf tttasbalott volt. A dolog igen egyesért, 
csak nagyon ritkán történik Ilyesmi. 

Aa amberak perese berohantak a 
lövés iá jára • rémülten láttak mindent No 
de nem ea a fontot. A kél beteget ott ápol
ták. Fölgyógyult mindakettő Éa ekkor 
Sándor gróf szírébe magtárt a hitt átvette 



. s o i i o a n nisAG. 

— Rigó J a n c s i Kaposvárott. Rigó 
Jánosi teljes bandájával 1. hó 13. és 14-én 
hangversenye* a Férem-/ Jótsef szállodá
ban, mire már előre is felhívjuk a közönség 
figyelmét. Rigó oly banda felett rendelkezik, 
amelynek játéka v a g y élveietet ét kellemes 
szórakozást fog átérezni. 

— A s állategyéasaégttgy. Sajnos, 
hogy a sarMevéss, mely már millióra menő 
kárt okozott a megye közönségének, ismét 
rohamosan terjed, mit alábbi kimutatásunk 
igaaol. L é p f e n e : csurgói Fogányszent-
péterj kaposvári Caerénfa; lengyeltóti Gamás; 
szigetvári Várad; tabi Nagyberény. V e-
s z e t t a é g : tabi Ságvár. R a g a d ó s 
a a é j - 4 a k ö r ö m f á j á s : igali Mo-
ceolád; kaposvári Nagybajom 2 u , Sántos 
10 i i . . Lengyeltóti Buzsák : marc ia l i Gadány, 
Kéthely, I.ibiczkozma, Mesztegnyő fi u. 2 
m.. Szökedencs 22 u . ; tabi Karád 6 u. 
I v a r a z e r v i h ó l y a g o s k i ö t é s : 
csurgói Pat , igali Bonnya 3 u , Kiabár 4 
u . ; kaposvári Csoknya 4 u . Kaposmérö 7 
i i . . Sántos 8 u , Szentbenedek; marczali 
Balatonkeresztur 4 o., Felsőzsitfa, Marczali. 
R u h k ó r : barcsi Istvándi, Komlósd 3 u. 
10; igali Magyaratád ló, Somod ló. S e r-
t é s o r b á n c z : igali Attala 15 u , Kassok 
4 ' u . 8 e r t i • r é s i : csurgói Bagolasáncz, 
Cticsó. Ihárosberény, Mibályd. Nagymarton, 
Sarfd, Surd, Somogyszentmiklós Szenna; 
igali Antfocs 6 u., Fonó, Gölle 12 u , Gyalán 
61 tf. Szentgáloskér, Szi l i 4 u . ; kaposvári 
Bgfdsiérásiló 2 n. Csomhárd, Bőszénfal 

p , Gálosfa 8 u. , Gyarmat 7 u , Hedrahely, 
Hrrticae, Juta 7 u., Kaposmérö, Mosdós, 
Nagyberki, Nagybajom, Szomajom, Tassár, 
VTsnye; lengyeltóti Gamás, Látrány 8 u., 
Osetopán 8 u . . Somogyvár 4 n . Tótszentpál, 
Túr, Vámos 4 u ; marczali Balatonujlak 6 
U.. BöhOnye, Kethely Pusztakovácsi, Sxőke-
dWncs, Thpsony, Vése: nagyatádi Görgeteg, 
Háremfaagarév 8 u., Kutas, Rinyassenkirály, 
Sznbb 7 u . ; szigetvári Nagydobsza, Nagy-
h«rságv. Németiád, Poklost 5 u . ; tabi Adánd 
2 u., Bábony, Bálványos 7 u , Endréd 28 
u>, Falnhidvég 6 u , Kiüti 2 a . Kőröshegy 
10 u , Költse 2 u., Nagyberény 1 u., Ságvár 
12 u , Szólád 16 u., Teleki 14 u , Torva j , 
Vtrosbidvég 12,u. , Zics 3 u . 

— Ideiglenes megyei levéltáros. A fő
ispán Roboz Zoltán dr. vármegyei levéltáros 
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a leányt feleségül. Ott meredt ez a nö 
akkor is abban a kis kastélyban, nem jött 
volna al a grófnét játszani a világba, de
hogy jött volna al . V 

— A történet addig tart. Mit gondol
nak kérem, boldogok lettek-e ? 

A társaság tagjai egyhangúlag éa meg 
hatotUn felelték: 

_ Igent 
— Oh dehogy, — felelte Rákóczy giőf 
— Mit gondolnak? Van-e ott bo'dog-

aég, ahol lemondás van. Hisz a grófnak la 
hallett mondani as 6 világáról, bogy ö oda 
beeeaetbesse a feleségét valaha. 

— Miéit, — atólt köabe a herczegnó, 
— egf ilyen nemealelkfi asszonynak min 
daad mag kall boosátani. 

•— Akkor asszonyom Jól van, e nő 
mg itt volt az ön házában. 

— Aa én hátamban ? I — kiáltott egy-
aoarra a harczegnö, de kérem . . . 

A gróf félbeszakította 
— Nyugodják mag Nem volt. H i s t a 

történet aem igaa, caak én gondoltam ki 
agy caiUagee éjszakán valahol ott a hava
sok alján. Da lássa berezegné a báró meg 
ai íelnsége aem lesznek boldogok, szegények 

Rákóczy gróf fölsóhajtott aztán sietve 
a társaságot. 

•MUj 
l i 'dV-
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Nameakéry Kiss Mzeef 

elbáláloiváa, a levéltárt teandök végzésé
vel ideiglenesen Kovács Sebestyén Gyula 
aljegytöt bista meg. 

— A bestia E g y minden emberi ér
tééből kivetköaött 16 évet bi t ing oláhczi-
gány legény. Kalényot István, a tádori er
dőben földre teperte a 7 évet kia Orsós 
T a r á i nevö leánykát, hogy állatiaa ösxtönét 
kielégítse. De tierencsére a kia lányka 
mostoha apju arra jött, kit midőn a gaz-
fictkó éatre vett, - eitfint a stlrObeo A 
best i i l i t zuhancsot feljelentették a járás 
bíróságnál, hol reméljük, hogy szigorúan 
megless bfintetve. 

— A közlekedés aizkfizelnek hatalma* 
alig fe'foghaló fejlódé'e a gótvasut és a 
göahajó térfoglalásaval kezdődik. N i g y tár
sadalmi és mü-zalc hatását csak akkor 
mérlagalheljfik kellően, ba a mai nap töké 
lelet vívmányait a gyermekkor fejlödéaétöl 
leadva szemléljük, ba a legprimitívebb 
Stephenaon vagy Fulton-féle alkotést egybe
vetjük a Penailváuia Railroad éa mái nagy 
amerikai vasutakkal, vagy a Ka isar W i helm 
II és más hatalmat hajóóriásokkal. Legjob
ban ismeri meg as olvasó mindeteket, i r i s 
ban és képben • A T e c h n i k a V í v 
m á n y a i< c i imf i munka 3,. 9. éa 10. 
fOzetéből, melyek a fentvátolt tárgykört 
öleli fe1. Ezen témákkal kapcsolatban meg
ismeri as olvasó a Közutak, Közúti Járuifl 
vek, viai j i rmtlvek. léghajóié*, hidak, alag
utak legmode-nebb alakjait éa mindezeket 
vonzó, élvezetes elbeszélésben éa remek 
képekben. Emelik ezeknek a képeknek az 
értékét a pompáa fekete és színes nyomású 
mfimellékletek, melyekkai az áldozatkész 
kiadó épen nem fukarkodott. E'mondhatjuk, 
bogy ilyentterü munka irodalmunkban pá
ratlanul áll, a mely a mflvelt nagyközönség 
legszélesebb rétegeinek igényeivel ilykép 
számolna. A teljes munka 32 füzetben je
lenik meg, egy füzei éra 60 fillér, kapható 
minden könyvkereskedétben. 

— A világ azép asszonyénak, Heléná
nak as nlszöktetésél és az azzal meginduló 
trójai háborút, a klasszikus világ legneveze
tesebb hős regéját, az Endrei Zaláu-féle 
Világ-Történeimének e heti füzete kezdi 
el . A most folyó füzetekéi, mint a mfivelt-
ség alapvető és okvetlenül szükséges isme

reteinek könnyű, szórakoztató eztközét 
mindenkinek figyelmébe ajánljuk. A munká
ból mutatványszám.,! ingyen kfild a Világ. 
Történelme kiadóhivatala, Budapest, V I . 
Aradi -utcs t 8. 

Szerkesztői üzenetek. 

C l . J. Zsolna. A küldemény! megkap
tuk éa köa/önitlk. Azon érleaitéaáre, miate-
émt több darab volna nálunk ami leközölve 
nem lett. azt válaszoljuk, bogy vagy tévadni 
méltóztatik, vagy a küldemény elvesseit, 
mert nálunk csak egy van régebbről, az ia 
oaak azért n m lett eddig közölve, mart 
időszerű, igy a köszéteheté* idejét be kell 
várnunk. További pártoláeát várva, aaivböl 
Üdvözöljük. 

K. R Bugnes. Aminő goromba a köz
lemény, éppen oly mértékben nélkülözi a 
humort, e nélktll pedig zemmi más, mint 
zfából csinált vaskar ika . ' Így nem közöl
hetjük. 

TUsko rótta. Verse nem közölhető; 
mert tövisei önt találnák megszúrni leg
érzékenyebben. 

Egy vadáit olvasó Nézetünk startot a 
vadászati jegyéit fizetni kel l , be a vadá
szatot gyakorolni óhzjija. Bár Zalamegyében 
es irányban kerdéit tettek Zalavármegye 
alispánjából, k i ia a következőkben válaszolt: 
>a vadászati jng a földtulajdon tartozéka, a 
bár a a törvény a vadaazatl jngot meg
adóztatja, törvényen kívüli állapotban, 
amikor a kormánynak at adók behajtására 
joga nincs, at adó meg nem fisetéae v a 
dál lat i jogának gyakorlásában senkit nem 
akadályozhat ;z fenti állításunkat essél 
szemben is fenttaitjuk. 

i2. F. A lapot ctimére megindítottuk. 
P . K. Torda. Miért n e n i r s z ? l 
Csecsemő. Koszt ak elég roaez, vácinak 

padig znem vicz.« Ignia van I Az egész 
-csecsemőn « val l . 

A. M Marctili Köszönjük, leközöltük. 
Kérjük, hogy bennünket sűrűbben karetten 
föl aranyos kis tollával 

Manhattan nélkül. Manhaitan porral 

A k i sertéseit gyorsabban akar ja felhizlalni , ak i teheneitől éa kecskéitől 

több és jobbmiuöségü tejet akar, ak i erős igavonó barmokat éa tüzes lovakat 

a k a r , egyszóval ak i jövedelmezőbb állattenyésztést akar , aa hKs/.náljiin 

M A N H A T T A N TÁPPOBT. 
Használatának költsége igen cs -kély éz duaan megtérni. 108 k l g . 50 kor. , 60 

k l g . 26 kor. Egy 5 kilós próbaktlldeményt 5 kor -ért küldünk postán 
bérmentve utánvéttel, hogy a kisebb gazda is meggyőződhessen a 
Manhattan por bámulatos hatásáról- Központi iöraktár : 

Manhattan electrophor vállalat 
B U D A P E S T , V I I I . . A g g t e l e k i - n t c z a 15/a. 
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Nyílttér.*) 

MATTONI 
ERZSÉBET SÓSFÜRDŐJE 

g y ó g y h e l y B n d a p e a t (Budán). 

Fürdőidény: április 23-tól október 15-ig. 

Kiváló gyógyhatiaaal bir 

női és altesti báatalmakban. 
Rendelő orvos a gyógyhelyen. — Egéflué 
gea fekvés, jutányos lakások, J ó vendéglő. 
ffgf~ Villamos vaautl össseköttetés a fő 

várossal. -
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ffiW\ L legjrttfjoubb :::: 

Hirdetések 
j u t á n y o s á n 

f e l v é t e t n e k 
e lap 

kiadóhivatalában. 

Értesítés. 
Értesítem a o. é. közönséget, hogy F o i l Y Ó f l 

f Ü r c l Ö l e l e p e n f- é. június hó 1-én a 

Bélatelepi szállodát 
átvettem. Ezen u r i k é n y e l e m m e l berendezett szállodá
ban a l e h e l é l e g o l c s ó b b ó s j ó K i s / o l d a l a s áll g 
n. é. közönség részére. — Éttermemben 

jóizü magyar ételek- és kitűnő italokat 
szolgálok ki. 

K ü l ö n kávéhi&z, b i l l i i i r d áll a t. vendégeim 
rendelkezésére. 

24 uri módon berendezett szobát a legjutányosabb 
áron bocsájtok a n. é. fürdőközönség rendelkezésére. 

Sxámos látogatást kér 

S a l l e r A l a j o s 
a Bélatelepi vendéglő-, kávéház- és 

szálló-tulajdonos. 

Sangerhauseni Gépgyár és Vasöntöde 
Részvénytársaság „ a b e 

B U D A P E S T , V., Csáklya-utcza 3. szám. 

Mindennemű k é s z ü l é k e k kisebbszerü l e p á r l á s h o z . 

4cL 

Különféle pálinkaüntök mindennemű gyümölcs- , törköly-
é s b o r s e p r ü l e p á r l á s á h o z . 

Pál inkafinomitö , essenzia- , l ikőr- és cognac lepár lók 
minden k i v i t e l b e n . 

Minden készülék , k í v á n a t r a : k a v a r ó m ü - , vízfürdő-, 
depblegmator - ra l vagy a n é l k ü l , va lamint minden más 
k i v i t e l b e n készí t te t ik . <- 1—4 

X Költségvetések és tervezetek teljes be- X 

[ rendezéshez! SzakszerU tanácsokkal szi- jj 
X 
X 
X v e s é n s z o l g á l u n k ! X 

X 
£ Jó és gondos kivitel jntányos árak mellett! £ 
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25 korona 
egy divatos férfiöltöny, mérték 
után. remek szabásban, finom 

gyapotszövetbol. 

L I G E T M A H I S . szabómesternél 
B U D A P E S T , 

Rotteilbiller-U. 4/B, Félemelet 

Vidékre minták bérmentve' 

Sikerült 
exer vég fekete é* sötétkék nagyon 
finom poKxtót és kamgarn szövetet 
egy csődbejutott posztógyárnatól po
tom áron megvenni ; ex okból sxét-
kűldünk vidékre utánvéttel a tenti 
sxövetekból egy teljes férfi öltönyre 

elegendő 3 m é t e r t 

c s a k 5 f o r i n t é r t . 

Orsságos foutóbittli Mm 
B U D A P E S T , 

Rottenbiller-n. 4/B. Félemelet 

Minták a nagy forgalom miatt nem 
küldhetők. 

e g é s z e n i n g y e n 

zománcozott edény 
képei árjegyxéket.Próbarendelvény 6 
faxék éa 6 lábas kölöniéle nagyság
ban, összesen 12 drb. 1 f r t T 5 k r . , 
6 egésx nagy tőxöfazék és 6 egész 
nagy tözölábas, összesen 12 drb. 3 
f r t 5 0 k r . és egy teljes zománcxo-
xott mosókészlet, mely áll : lavór, 
vixesveder, mosdókanna, éjjeli, szappan-
tartó éa logkefetartó, összesen 6 drb. 
3 I r t 5 0 kr . - é r t caak én szállíthatok 
ingyen csomagolás éa utánvét mellett. 

KOHlí, g y á r i r a k t á r o s 
Budapest, V I . , Csengeri-u. BL 

Sürgönyoaim : 
S o h n gyáriraktáros Badapest 

Legjobb Gyógy Cognac 
CAMIS és STOCK 

T r i e s ü c o g i m c g y á r o s o k n á l k a p h a t ó . 

112 - 6 2 

1 nagy üveg á r a 5 korona, 1 kia üveg 3 korona OO fillér. 

Somogy vármegye vezérképviseltje: 

Huiiler \ a i ; u i Kaposvár, Fo-utcza. 

* ZILZER JOHANNA I 

m 
m 
m 

1 

30 éven át kitűnőnek bizonyult, közkedvelt 
H i ' c x k e i i ő c w t * 

eltávolít mindennemű szépséghibát, nevezetesen: szep-
lőt, májfoltokat, az orr és kéz vörö-ségét, s az arcznak 
késő korig egészséges, rózsás rz lnt kölcsönöz. A r a : 
1 nagy tégely 2 kor 40 f , 1 kis tégely 1 kor. 20 f 

a hozzávaló szappan 1 drb. 60 fillér. (MF* n i z t o x h a t á s é r t J ó t á l l o k . 
Kitűnő hajnövesztő kenőcs s minden e szakba vágó dolog szintén kapható 
Szétküldések a világ minden tájéka felé utánvéttel. Valódj minőségben 

k a p h a t ó : 

Mitzfi' Herminánál 
B U D A P E S T , T I . , K i r A l y - u i e z u 7 0 / Z . , 

v a l a m i n t m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n é s d r o g u e r i á b a n . 

Kaposvár, Fö-utcza 29-

• X X X X X X X X X X X X X X ^ X X X X X X X X X X X X X X X * 
x Báültinl<'!/r<*ssi*fMÍ ái'uhás g 
X 
X 
X 
§ 
X 
X 
X 
X 
K 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

Menyasszonyi kelengyék 
legmegbízhatóbb kivitelben. 

Valódi Szepességi vászon 
és damaszt áruk. 

Eeii hloutok ét pospiik t legfinomabb 
Melbes mertu szerint i i . 

Karlshadi keztyük 
jótállás mellett. 

Nagy Hiividáru raktár, kézimunka 
és hoz-zátalú anyaguk. 

Einlt fiscD uri dmtciikksk, isiik, 
aytkkisdck, htrisajak itb, 

Szabott árak minden darabon láthatók. 
Vidéki megrendelések lelkiismeretesen és p o n t o s a n 

X szállíttatnak. 

^ Különös kedvezmény ! 
X Minden vevő ingyen kap 

egy életnagyságú fény
képet ! 29—62 

• X X X xxxxxxxxxxx l 

Kitűnő tisztelettel 

in V I I I I I 21 11 11 IS C I 21 
ozégvszető 

Kaposvár, Fő-utcza 29. 

xxxxxxxxxxxxxxo* 
Nyomatott Hagelaun Károlynál Kaposvárott, 


